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Úvod  
Byť úprimný  k sebe samému znamená byť úprimný  ku všetkým spletitostiam ľudského ducha. 









                              Rita Doveová



     Rita Doveová  (1952)
  patrí do skupiny afroamerických autorov  a autoriek, ktorí už neriešia „wrightovský problém identity, zda jsou, či nejsou „rodnými syny“ a dcérami Ameriky, protože se tak cíti nejen sami ale jsou takto přijímani ve své zemi i mimo ni; netrápi je už ani ellisonovský komplex „neviditelnosti“ kulturní a lidské“
.  Držiteľka  mnohých  prestížnych cien,  vrátane Pulitzerovej ceny za  poéziu (1987) a vyše dvadsiatich čestných doktorátov, vyučuje  v kurzoch tvorivého písania na University of Virginia v Charlottesville v štáte  Virginia. Pravidelne sa zúčastňuje domácich a zahraničných literárnych festivalov a podujatí, na ktorých okrem prezentácií vlastnej tvorby  aktívne prispieva do diskusií o problematike postavenia a vnímania poézie v súčasnej  digitálnej dobe. 
     Básnické dielo  autorky, ktoré  v kontexte súčasnej americkej (ženskej) poézie je zárukou najvyššej kvality, zrkadlí intímne osobné životné skúsenosti (príslušnosť k afroamerickej komunite, rodinná história, detstvo a dospievanie, materstvo, vzťah k hudbe a tancu, vlastný tvorivý proces a ďalšie). Poetka však aktívne pracuje aj s politickými, historickými  a kultúrnymi  aspektmi afroamerickej skúsenosti; jej poézia, ktorú  charakterizuje využívanie voľného verša a prvej a tretej osoby  je „prodchnuta historickou erudicí a navazuje na skrytý formalizmus Brooksové.“

     Súbežne s básnickou tvorbou   (9 básnických zbierok) sa  Doveová publikačne presadila aj v ďalších žánroch (román, zbierka krátkych poviedok, dráma vo veršoch, kniha esejí, libretá  k piesňovým cyklom, preklady nemeckých básnikov). V roku  2012 vo funkcii  editorky pripravila pre vydavateľstvo Penguin  rozsiahlu  antológiu  Americká  poézia  20. storočia  (The Penguin Anthology of 20th Century American Poetry). 

Osud zázračného dieťaťa

Toto je stratený príbeh. 

Ale my si ho aj tak predstavíme.
 
     Zatiaľ ostatným  básnickým  počinom   autorky je  poetický cyklus Mulatská sonáta: Život v piatich vetách
  a krátka hra (Sonata Mulattica: A Life in Five Movements and a  Short Play, 2009), ktorý Doveovej  umožnil osobitým spôsobom reflektovať  etnickú a kultúrnu identitu a  s  ňou úzko súvisiaci komplikovaný osud  jednotlivca afro-európského pôvodu fungujúceho v širšom  kultúrno-spoločenskom kontexte. 
     Prvotná inšpirácia k napísaniu vyše dvestostranového  súboru   príbehových básní,  bola vcelku prozaická. Podľa poetkiných vlastných slov pri sledovaní životopisného filmu o  Ludvigovi van Beethovenovi  Nesmrteľná milenka (Immortal Beloved, 1994)  v okruhu  hudobníkov  okolo  skladateľa  zaregistrovala   mladého  huslistu  - mulata.  Následná  identifikácia a výskum  prehĺbili Doveovej záujem zrekonštruovať  osud Georgea  Augustusa  Polgreena Bridgetowera  (1778-1860),  (takmer) zabudnutého  huslistu,  zázračné  dieťa  pôvodom  z rasovo zmiešaného vzťahu (otec,  otrok z Karibskej oblasti  slúžil na Esterházyovskom dvore, matka Poľka, pochádzala z Nemecka).  Doveovej  poetická tematizácia  skutočného   životného   príbehu  má však širší záber. Dotýka sa aj  prostredia  a doby,  v ktorej  Bridgetower žil a  ľudí, v spoločnosti ktorých sa pohyboval a ktorí  výrazne  ovplyvnili  jeho osobnostný i profesionálny vývoj .    

     V Doveovej podaní do popredia vystupuje aj zvláštny vzťah otca a syna, lebo je to práve  otec  – extravagantný  „klaun“, vydávajúci sa  za afrického princa,  kto  svojho malého syna  privádza do Londýna. Výnimočné hudobné nadanie  desaťročnéhe Georgea upúta  neskoršieho anglického kráľa Juraja IV, ktorý mu v Anglicku umožní  náležité hudobné vzdelanie. V roku  1802  sa  k sebe počas spoločného hrania  osudovo  priblížia  dvadsaťtriročný  Bridgetower  a  kapriciózny  Ludwig van Beethoven. Vzájomná náklonnosť dvoch výrazných osobností, ktoré  istým spôsobom  zažívajú podobné  pocity outsiderstva  (Bridgetower pre svoj pôvod, Beethoven pre svoje  fyzické znevýhodnenie, nastupujúcu hluchotu)  vedie ku skutočnosti, že  známy skladateľ venuje mladému huslistovi   Sonátu pre husle a klavír č. 9 A dur, op. 47  s  mierne ironickým venovaním  Sonata per un mulattico lunatico. Pre neskoršie nezhody (a zo strany skladateľa aj istý typ žiarlivosti na atraktívneho mladého muža)  priateľstvo  oboch  protagonistov súdobého hudobného života zaniká a  Beethoven premenuje sonátu podľa iného hudobníka,  na dnes   už svetoznámu  Kreuzerovu  sonátu.  Samotnému  Bridgetowerovi sa rozchodom s Beethovenom  navždy zatvoria dvere do prominentných kruhov. Žije v úzadí v  Taliansku a Francúzsku, neskôr sa usadí  v Anglicku. Ako výkonný hudobník naďalej  hráva v známom  orchestri, po absolvovaní štúdia  na Trinity Hall v Cambridgi  vyučuje a aj sám komponuje. Zomiera  osamotený  v sociálnom byte v Londýne, kde je aj pochovaný
.   
     Poetka svoju zbierku koncipovala podľa časového sledu Bridgetowerovho života  a  do  záveru  knihy zaradila aj chronológiu udalostí z obdobia rokov 1780 – 1954. Ako vyplýva zo samotného názvu  ide o cyklus básní rozdelených do piatich  častí doplnených o  krátku hru. Po autorkinom predhovore nasledujú dva prológy (Bridgetower;  Neucelený prológ), ktoré čitateľa/čitateľku  uvedú do „príbehu o hudbe  a  čo ona   spôsobuje ľuďom, ktorí ju robia.“
 Prvá časť nesie názov Zázračné dieťa (Prodigy). Básne v nej obsiahnuté zahŕňajú epizódy zo života Augustusa – dieťaťa,  otcom zanechaného pod kuratelou cudzích ľudí, jeho prvých koncertov v Paríži, Windsore, v prímorských mestách a v  Londýne.  Druhá časť nazvaná  Chlieb s maslom, turbany a čínsky štýl  (Bread & Butter, Turbans & Chinoiserie) pokračuje interkultúrnou konfrontáciou v pôsobivých opisoch skúsenosti  chlapčenského  subjektu  -    jeho uvedomenie  si spoločenského  postavenia ale aj vlastnej inakosti – báseň Pekný chlapec (Pretty Boy). Okrem hlasu samotného Augustusa autorka necháva zaznieť aj  hlas súčasníčky, osobnej tajomníčky a komornej  kráľovny Charlotte,  pani Papendiekovej, ktorej  denníkové zápisky a komentáre k  dianiu okolo Augustusa a jeho otca poetka cituje v básni  Denník pani Papendiekovej, 4 (Mrs. Papendiek´s Diary, 4).    
Názov tretej časti  Sturm und Drang  odkazuje na Bridgetowerov pobyt v Nemecku, kde strávil istý čas u matky a brata, pobyt vo Viedni,  prvé stretnutie s Beethovenom  - básne Prvý kontakt (First Contact) a Viedenská jar (Vienna Spring) a hľadanie samého seba  i  vlastnej pozície  v rozdielnom  spoločensko-kultúrnom prostredí.  Následne po tretej časti zaradila poetka krátku  hru (vrátane scénických poznámok) Georgie Porgie, alebo Maur vo Viedni (Georgie Porgie, or A Moor in Vienna). Dej hry objasňuje scénu hádky, ktorá sa strhne medzi hlavnými protagonistami  v taverne vo viedenskom Prátri kvôli  Bridgetowerovým vyjadreniam na adresu čašníčky, ktorá sa páči  Beethovenovi.   Poetkina  „rekonštrukcia“ poukazuje na  osobnostnú charakteristiku  skladateľa   podčiarkujúc fatálnosť situácie na neskorší život mladého huslistu.  Uvedomenie si  dôsledkov vlastného nerozvážného konania  naznačujú básne štvrtej časti zbierky Všetko je prach  (“All is Ashes“).  Exemplárnymi  príkladmi sú  básne  Stiahnutý chvost (Tail Tucked) a Opäť doma (Home Again). Záverečná piata časť  Kočovanie (Nomadia)  obsahuje básne zhrňujúce  huslistov  ne/život  v ďalších rokoch, kedy opäť veľmi intenzívne hľadá svoje miesto – básne nesúce názvy jednotlivých miest, v ktorých pobýval (St, Cloud, Paríž; Rím; Drážďany; Lamanšský prieliv,  Londýn).  V záverečnej básni Koniec, s interaktívnou mapou MapQuest (The End, with MapQuest) sa Bridgetowerovi prihovára samotná  autorka zhrňujúc pocity pochybnosti o jeho existencii i umení. Celý cyklus sa končí otvorenou otázkou: 

„O, majstre B, vy, malý veľký muž, povedzte mi: 
Ako svieti tieň?
  
Záver

Doveová predstavuje autorský typ poetky s vlastnou metódou transferu špecifík histórie a kultúry prostredníctvom príbehových básní. Významovosť   básnických textov z uvádzanej zbierky usúvzťažnených v európskej, čiastočne africkej a americkej hudobnej histórii  je preto nutné dešifrovať cez  mimoliterárne súvislosti.  Okrem bohato nasýtenej obsahovej a  naratívnej  zložky však, ako uvádza J. Wristonová,  Doveová  „dokáže zapôsobiť na  čitateľov svojím lyrickým štýlom, muzikálnosťou a meditáciou.“ 
 Sonata Mulattica je toho presvedčivým dôkazom. 
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Summary

The paper Tragic Life´s Bends of A Musical Genius   focuses on the collection of narrative  poems  Sonata Mulattica: A Life in Five Movements and a Short Play (2009) by the contemporary  African American woman  poet  Rita  Dove.  The real  life story of an African-European violinist  enabled the poet in a  very unique way  to reflect ethnic and cultural identity and with them closely connected complicated fate of an individual functioning in a wider cultural and social context.  
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